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1 Introdução 

O presente documento tem como objetivo definir as linhas gerais de orientação para os 
procedimentos de operação e manutenção do sistema de drenagem a implementar na Central 
Solar Fotovoltaica da Atalaia (adiante mencionada como CFA), no decurso da sua exploração.  

O sistema de drenagens de uma central solar fotovoltaica é essencial para garantir a 
preservação da sua integridade, sendo crucial que seja projetada de forma a manter as 
linhas de escorrência natural, ou, caso sejam interrompidas, recanalizá-las de forma que a 
água se dissipe/infiltre no solo de forma natural, não causando danos aos componentes 
da central nem erosão prematura do solo.  

Em suma, pretende-se garantir que as águas no interior da central são geridas de forma 
eficiente, sem incrementar os custos planeados para a operação e manutenção da central, 
ao longo do seu período de vida útil. 

2 Caracterização geral da CFA 

2.1 Localização e enquadramento administrativo do projeto 

A Central Solar Fotovoltaica da Atalaia e infraestruturas associadas integra-se no distrito de 
Portalegre, abrangendo exclusivamente concelho de Gavião (Figura 1). No Quadro 1 resumem-
se as freguesias abrangidas pela área de estudo que integra a Central Fotovoltaica. 

Quadro 1: Concelhos e freguesias abrangidos pelo projeto 

Componente do projeto Concelho Freguesia 

Central Fotovoltaica Gavião 
União das freguesias de Gavião e Atalaia 

Comenda 

 

Figura 1: Enquadramento Regional e Administrativo do Projeto 
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2.2 Características gerais da CFA 

A CFA tem uma área de implantação de aproximadamente 185,93 ha com uma potência 
de 70,62 MVA e uma potência instalada de aproximadamente 80,89 MWp  

Esta central solar irá produzir energia elétrica com recurso ao aproveitamento da energia 
solar através do uso de painéis fotovoltaicos. A ligação da Central Solar à rede elétrica de 
serviço público (RESP) é feita através de uma linha simples de 220 kV entre a subestação 
da CFA e a subestação da Central Solar Fotovoltaica de Comenda.  

No Quadro 2  apresentam-se de forma sumária as principais características da CFA por 
zona de implantação. 

Quadro 2  Principais Características da CFA 

Parâmetros Zona SE Zona SO Zona NE Zona NO TOTAL 

Área de implantação (ha) 63,25 29,27 55,35 38,06 185,93 
Potência CC Total (MWp) 29,86 15,50 22,30 13,23 80,89 
Potência CA Total (MVA) 26,07 13,53 19,47 11,55 70,62 
Rácio CC/CA 1,25:1 1.,5:1 1.,25:1 1,25:1 1,25:1 
Postos de Transformação 3300 MVA 
(unidades) 

- 1 2 1 4 

Postos de Transformação 6600 MVA 
(unidades) 

5 2 - 2 9 

Postos de Transformação 9000 MVA 
(unidades) 

- - 2 - 2 

Inversores (unidades) 79 41 59 35 214 
Estruturas dos módulos 2V15 (unidades) 108 56 104 68 336 
Estruturas dos módulos 2V30 (unidades) 657 341 479 281 1758 
Módulos (unidades) 42 660 22 140 31 860 18 900 115 560 

A área de projeto centra-se em torno de múltiplas linhas de cumeeiras, sendo composta de 
múltiplas bacias hidrográficas independentes. Os acessos à área de projeto são efetuados 
através de vias existentes, sendo que no âmbito do projeto da CFA são propostas novas vias 
de acesso complementares, necessárias ao acesso interno das áreas de produção.  

A área de projeto não dispõe atualmente de órgãos de drenagem significativos, sendo todos 
os elementos propostos no projeto de drenagem novos/a executar. 

3 Sistema de drenagem 

3.1 Constituintes gerais 

Os objetivos do presente projeto são dotar a área de intervenção de um sistema de drenagem 
de águas pluviais que permita a recolha e o encaminhamento adequado das águas pluviais que 
caem sobre a plataforma rodoviária e sobre as plataformas que suportam os módulos 
fotovoltaicos para estruturas de drenagem exteriores. Para além disso, o projeto teve em 
consideração os potenciais impactes nas linhas de água mais significativas e permitir a 
passagem pela área de intervenção pelos diversos componentes do projeto, com o mínimo de 
perturbação possível sobre os recursos hídricos. 
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O sistema de drenagem associado à CFA é concordante com a tipologia dos órgãos de 
drenagem geralmente encontrados em parques solares destas dimensões. Este é constituído 
essencialmente pelos seguintes elementos:  

• Valetas longitudinais e transversais ao longo das vias (de plataforma e de pé de talude), 
para reunir o escoamento superficial em pontos de entrega adequados (Figura 2);  

  

Encaminhamento de terraplanagem      Pé de talude 

Figura 2: Valas de encaminhamento nas zonas de terraplanagem e de pé de talude (com RIPRAP) 

•  Dissipadores de energia, nos pontos de entrega da rede de drenagem em que se 
verifiquem elevados diferenciais energéticos que possam conduzir à erosão do 
terreno/órgãos no ponto de descarga (Figura 2);  

   

Figura 3: Pormenor da bacia de dissipação de energia na descarga das valas 

• Uma passagem hidráulica (PH) na principal linha de água onde se concentram os 
caudais, de forma a permitir dos respetivos caudais sem risco para a infraestrutura no 
geral. Esta PH encontra-se situada na zona noroeste da área de projeto e destina-se a 
garantir a continuidade da linha de água que se aproxima pelo lado norte (Figura 4). 
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Figura 4: Local da PH incluída dentro da área de projeto. 

• Valas de encaminhamento das escorrências superficiais, a aplicar nas plataformas dos 
painéis fotovoltaicos, de forma a controlar/limitar a erosão superficial (Figura 5).  

   

Figura 5: Pormenor tipo das valas de encaminhamento nas zonas de terraplanagem 

3.2 Passagem Hidráulica 

Como referido anteriormente, apenas uma linha de água atravessa as principais infraestruturas 
(vias, postos de transformação, etc.) do parque solar. A respetiva PH terá um diâmetro nominal 
(DN) de 1000 mm para um tempo de retorno de 100 anos e prevê-se que será constituída por 
uma estrutura pré-fabricada em betão armado. Na Figura 6  apresenta-se um pormenor do 
local de implantação da PH, bem como um exemplo da implantação da sua bacia de dissipação 
(Figura 7). 
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Figura 6: Implantação de dissipação de energia em torno da PH ao km 0+143 (Alinhamento 1) 

  

Figura 7: Pormenor da descarga da passagem hidráulica com dissipação de energia 

O revestimento das valas e valetas deverá ser ajustado em função das tensões tangenciais 
exercidas pelo escoamento. Não tendo havido lugar a um dimensionamento específico deste 
aspeto no presente projeto, considera-se ainda provável que será necessário aplicar soluções 
variadas, desde valas não revestidas (para inclinações longitudinais muito reduzidas), 
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passando pelo uso de revestimentos em malha de jute e de coco e concluindo (nos casos com 
inclinações mais extremas) com elementos pré-fabricados em betão. 

3.3 Atravessamento da vedação 

De um ponto de vista de afetação das linhas de água por atravessamento da vedação, foram 
identificados 13 locais de interseção das linhas de água delineadas no Estudo Hidrológico.Com 
o objetivo de garantir a normal progressão do escoamento e evitar uma eventual obstrução da 
linha de água por efeito da acumulação de detritos na rede da vedação, em todos os locais de 
atravessamento está prevista a elevação da vedação sobre o talvegue da linha de água, com 
uma largura livre de 5 m e a altura correspondente em relação ao talvegue (Figura 8).  

 

Figura 8: Esquema do atravessamento das linhas de água pela vedação 

4 Monitorização do sistema de drenagem 

Os elementos de drenagem devem ser mantidos em boas condições de escoamento durante 
a vida útil da central fotovoltaica. Para este efeito deve ser levado a cabo um plano de operação 
e manutenção, no qual as tarefas a desenvolver sobre o sistema de drenagem seguirão 
normalmente uma sequência de inspeção visual, e caso se verifique necessidade, intervenção 
no sistema. 

4.1 Operação e manutenção – Inspeção 

No que respeita à inspeção visual são recomendadas três inspeções anuais. Estas devem 
cobrir toda a extensão de valetas, todas as passagens hidráulicas, dissipadores de energia e 
todas as serventias.  

Na Figura 9 é possível verificar que o mês de maior precipitação é, tipicamente, janeiro e o mês 
de agosto, em contraste, é o mês de menor precipitação. 
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Fonte: Estudo Hidrológico Procesl - T2023-095-00-EH-HID-MD-01. 

Figura 9: Gráfico de precipitação média e máxima mensal.  

Nesta base, as inspeções anuais deverão ser feitas:  

• Obrigatoriamente antes do mês de janeiro, por exemplo no mês de setembro;  

• Após o mês de janeiro, com o objetivo de verificar se algum pico de precipitação possa 
ter afetado de alguma forma o sistema, por exemplo em fevereiro;  

• A meio da temporada das chuvas, com o objetivo de verificar se o sistema continua 
livre de qualquer ponto de ineficiência, por exemplo no mês de dezembro.  

Não obstantes destas 3 operações de inspeção definidas, tendo em conta os fenómenos 
climatéricos adversos, mais concretamente chuvas com valores de precipitação de e acima de 
valores recorde em curto espaço de tempo, têm vindo a registar-se mais frequentemente, 
deverá sempre ser realizada uma operação de inspeção após a ocorrência dos mesmos. 

4.2 Operação e manutenção – Intervenção 

A equipa de operação e manutenção deve intervir e realizar operações de corte ou limpeza 
sempre que se detetam as seguintes situações:  

• Depósito de areias ou outros sedimentos:  

o Em valetas - Limpar com recurso a ferramentas manuais como enxada, pá ou 
similar para pequenas limpezas pontuais;  

o Passagens hidráulicas e serventias - Limpar as bocas de entrada de forma 
manual para evitar danos aos elementos;  

• Se os sedimentos se encontrarem no interior da tubagem devem ser efetuadas 
descargas de água abundante para realizar a limpeza da conduta por arrastamento dos 
sedimentos.  
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o Valetas - Se na zona das valetas se verificar crescimento de vegetação alta e 
muito densa esta deve ser aparada com recurso aos meio tradicionais, moto-
roçadora ou equivalente;  

o Passagens hidráulicas e dissipadores de energia - A vegetação deve ser 
aparada ou removida, manual ou mecanicamente;  

• Crescimento exagerado de vegetação  
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O PROJETISTA;

- IN CASE OF ANY INCOMPATIBILITY IN THIS PROJECT, IT SHOULD BE IMMEDIATELY
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REFER ALSO TO THE WRITTEN DOCUMENTATION;
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LEGENDA / LEGEND

- CASO SE VERIFIQUE QUALQUER INCOMPATIBILIDADE NO PRESENTE PROJETO, A MESMA
DEVERÁ DE IMEDIATO SER COMUNICADA POR ESCRITO PARA O PROJETISTA;

- IN CASE OF ANY INCOMPATIBILITY IN THIS PROJECT, IT SHOULD BE IMMEDIATELY COMMUNICATED IN WRITING TO
THE DESIGNER;

- ESTE DESENHO CARECE DE CONSULTA E ANÁLISE DE OUTRAS PEÇAS DE PROJETO;
- THIS DRAWING REQUIRES CONSULTATION AND ANALYSIS OF OTHER PROJECT ELEMENTS;

- DEVERÃO SER VERIFICADAS EM OBRA TODAS AS CONDICIONANTES ASSUMIDAS NO PROJETO;
- ALL  THE ASSUMED DESIGN CONSTRAINTS MUST BE CHECKED ON SITE. PLEASE REFER ALSO TO THE WRITTEN

DOCUMENTATION;

- PLANO DE ACORDO COM O SISTEMA COORDENADAS PORTUGUÊS TM06-ETRS89.
- PLAN ACCORDING TO THE PORTUGUESE COORDINATE SYSTEM TM06-ETRS89.
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SISTEMA DE COLETA DE ÓLEO/ÁGUA:

Deve ser um sistema selado, concebido de acordo com este desenho típico.

O poço de coleta de óleo deve ser concebido para conter pelo menos 70.000 l do volume do óleo do transformador e deve ter um sistema de sifão onde se conecta
à tubagem de saída que descarrega num tanque subterrâneo.

As dimensões do tanque devem ter um volume de pelo menos 21.000 l da capacidade total dos poços de coleta de óleo que descarregam nele.

As capacidades são calculadas estimando um transformador de 51520 l de óleo, a confirmar na fase de execução.

Deve haver um alarme para UCS tanto no poço de coleta de óleo como no tanque subterrâneo.

O tanque subterrâneo não será degradado pela ação do óleo mineral, será impermeável, estanque e não deformável por variações bruscas de temperatura até 150
°C inclusive. Deve ter resistência estrutural suficiente para resistir a tensões verticais e horizontais devido ao solo circundante, sobrecargas de veículos e pressão
interna de água. Será ancorado ao solo para evitar movimentos devido à pressão subaquática e/ou ações sísmicas. O solo acima do depósito será de tipo A1 ou A3
conforme ASTM D3283 ou ASHTOO e deve ser compactado até 95% da densidade do teste normal de proctor. Da mesma forma, a área ocupada pelo tanque
subterrâneo deve ser aconselhada por detalhes do solo à volta, para prevenir o esmagamento por veículos ou suportes de carga.

DETALHE 01: SISTEMA DE COLETA DE ÓLEO/ÁGUA –  SECÇÃO    
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- ATERRO JUNTO DAS TUBAGENS COM AREIA OU TERRA CIRANDADA, COMPACTADA A MAÇO.
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LEGENDA:

  (compactação superior a 90% do ensaio de Protor normal)

1 - A FACE INFERIOR DAS VALAS DEVE SER BEM REGULARIZADA E COMPACTADA

NOTAS:

2 - DEVERÁ SER EXECUTADA NA PARTE INFERIOR DA VALA UMA ALMOFADA DE AREIA FINA COM 0.10m
3 - AS LARGURAS INDICADAS REFEREM-SE A DISTÂNCIAS ÚTEIS (NÃO CONSIDERANDO ENTIVAÇÕES, SE EXISTIREM)
4 - PARA EFEITOS DE MEDIÇÃO DOS TRABALHOS RELATIVOS A "MOVIMENTOS DE TERRAS" A SECÇÃO TIPO DA VALA

SERÁ CONSIDERADA SEMPRE COM PAREDES VERTICAIS, COM LARGURA MÍNIMA (Lmín.) DEFINIDA 
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- CASO SE VERIFIQUE QUALQUER INCOMPATIBILIDADE NO PRESENTE PROJETO, A MESMA
DEVERÁ DE IMEDIATO SER COMUNICADA POR ESCRITO PARA O PROJETISTA;

- IN CASE OF ANY INCOMPATIBILITY IN THIS PROJECT, IT SHOULD BE IMMEDIATELY COMMUNICATED IN WRITING TO
THE DESIGNER;

- ESTE DESENHO CARECE DE CONSULTA E ANÁLISE DE OUTRAS PEÇAS DE PROJETO;
- THIS DRAWING REQUIRES CONSULTATION AND ANALYSIS OF OTHER PROJECT ELEMENTS;

- DEVERÃO SER VERIFICADAS EM OBRA TODAS AS CONDICIONANTES ASSUMIDAS NO PROJETO;
- ALL  THE ASSUMED DESIGN CONSTRAINTS MUST BE CHECKED ON SITE. PLEASE REFER ALSO TO THE WRITTEN

DOCUMENTATION;

- PLANO DE ACORDO COM O SISTEMA COORDENADAS PORTUGUÊS TM06-ETRS89.
- PLAN ACCORDING TO THE PORTUGUESE COORDINATE SYSTEM TM06-ETRS89.
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- d - afastamento máximo entre roços

 do comprimento do troço de valeta a executar ( inclinação variável )
- A diferença ( h2-h1 ) deverá manter-se sempre, independentemente 
- h2=VAR.m ( Altura a adoptar no fim do troço )

- h1=0.09m ( Altura a adoptar no inicio do troço )
- VALETA

NOTAS:

- As juntas de dilatação são preenchidas com mastique
- Serão executadas juntas de dilatação com o afastamento máximo de 20.00m
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- ESTE DESENHO CARECE DE CONSULTA E ANÁLISE DE OUTRAS PEÇAS DE PROJETO;
- THIS DRAWING REQUIRES CONSULTATION AND ANALYSIS OF OTHER PROJECT ELEMENTS;

- DEVERÃO SER VERIFICADAS EM OBRA TODAS AS CONDICIONANTES ASSUMIDAS NO PROJETO;
- ALL  THE ASSUMED DESIGN CONSTRAINTS MUST BE CHECKED ON SITE. PLEASE REFER ALSO TO THE WRITTEN

DOCUMENTATION;

- PLANO DE ACORDO COM O SISTEMA COORDENADAS PORTUGUÊS TM06-ETRS89.
- PLAN ACCORDING TO THE PORTUGUESE COORDINATE SYSTEM TM06-ETRS89.
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CARACTERÍSTICAS DA TAMPA:
- DIÂMETRO: 600mm
- MATERIAL: FERRO FUNDIDO DÚCTIL (FFD)
- CLASSE DE RESISTÊNCIA ; D400
- SISTEMA DE FECHO: BARRA ELÁSTICA
- SISTEMA DE ISOLAMENTO: JUNTA DE POLIETILENO PARA EVITAR RUÍDOS
- SISTEMA DE ABERTURA: SIMPLES, COM DOBRADIÇA
- APLICAÇÃO: ABERTURA NO SENTIDO CONTRÁRIO AO TRÂNSITO
- NORMAS APLICÁVEIS: NP EN 124

NOTA: QUANDO O METERIAL DE RECOBRIMENTO FOR BETUMINOSO DEVERÁ SER
APLICADO ATÉ À TAMPA DA CAIXA DE VISITA
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- CASO SE VERIFIQUE QUALQUER INCOMPATIBILIDADE NO PRESENTE PROJETO, A MESMA
DEVERÁ DE IMEDIATO SER COMUNICADA POR ESCRITO PARA O PROJETISTA;

- IN CASE OF ANY INCOMPATIBILITY IN THIS PROJECT, IT SHOULD BE IMMEDIATELY COMMUNICATED IN WRITING TO
THE DESIGNER;

- ESTE DESENHO CARECE DE CONSULTA E ANÁLISE DE OUTRAS PEÇAS DE PROJETO;
- THIS DRAWING REQUIRES CONSULTATION AND ANALYSIS OF OTHER PROJECT ELEMENTS;

- DEVERÃO SER VERIFICADAS EM OBRA TODAS AS CONDICIONANTES ASSUMIDAS NO PROJETO;
- ALL  THE ASSUMED DESIGN CONSTRAINTS MUST BE CHECKED ON SITE. PLEASE REFER ALSO TO THE WRITTEN

DOCUMENTATION;

- PLANO DE ACORDO COM O SISTEMA COORDENADAS PORTUGUÊS TM06-ETRS89.
- PLAN ACCORDING TO THE PORTUGUESE COORDINATE SYSTEM TM06-ETRS89.
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MATERIALS / MATERIAIS
- CONCRETE / BETÕES

C12/15 X0, S3. Cl1,0 Blinding Concrete / Betão de Regularização
C25/30 XC2, S3, Cl0,4 Structural Elements / Elementos Estruturais

- STEEL / AÇO
A500NR Steel Rebar / Em Varão
S275 JR (Fe430) Profiles and Plates / Chapas e Perfis
S275 JR (Fe430) Anchors and Bolts / Chumbadouros e Parafusos

- CONCRETE COVER / RECOBRIMENTOS
0.050 m Elements in Contact with the Soil /

Elementos em Contacto com o Terreno

GENERAL NOTES / NOTAS GERAIS
- Dimensions are presented in m, excepts where indicated;
- As cotas apresentadas estão em metros, exceto onde indicado;

- All dimensions shall be verified on site;
- Todas as cotas deverão ser confirmadas no local;

- All the design constrains shall be verified on site;
- Deverão ser verificadas no local todas as condicionantes do Projeto;

- In the event that some incompatibility between these drawings and other engineering
     or architecture designs might be raised, the designer shall be notified immediately;

- Caso se verifique qualquer incompatibilidade no Presente Projeto, a mesma deverá
     de imediato ser comunicada por escrito para o Projetista;

- The implantation shall be checked in the General Construction Plan;
- Verificar implantação na Planta de Implantação Geral;

- This project shall be seen with all other projects;
- Dever-se-á verificar em conjunto com os Projetos das Especialidades;

- Openings in structural elements shall be confirmed in all other projects;
- Coordenar a posição dos negativos a deixar à betonagem com os Projetos

     das Especialidades;

   - All rebar anchorage lenghts and laps shall be in accordance with EUROCODE 2,
     unless if expressly stated to the contrary, in this drawing or another piece of the
     project;

- Todas as amarrações e empalmes devem ser executados de acordo com o
EUROCÓDIGO 2, salvo indicação explícita em contrário, neste Desenho ou noutra
peça do Projeto;

  - A layer of 0.05m thickness of blinding concrete shall be placed in all elements in direct
    contact with soil;

- Colocar betão de regularização com 0.05m de espessura em todos os elementos
     em contacto com o terreno;

  - All visible elements shall be executed with formwork for visual in-situ concrete;
- All visible elements shall be executed with formwork for visual in-situ concrete;

CONCRETE PROTECTION /
PROTEÇÃO DO BETÃO

- Every element found in contact with the soil must be coated twice, in cross directions,
with "Inertol F" from "Sika", or Equivalent

- Todos os elementos em contacto com o solo deverão ser pintados com duas demãos
     cruzadas de tinta betuminosa do tipo "Inertol F" da "Sika", ou equivalente;

- Every interior face of the Oil Retaining Tank, the Transformer Foundation, the TSA,
RN and GE Foundation must be coated twice with "Duresil EB" FROM " Mapei" or
equivalent

- Todas as faces interiores do Deposito de Retenção de Oleos, do Maciço do
Transformador, das Fundações do TSA, do RN e do GE deverão ser protegidas com
duas demãos de pintura epoxidica com resina de hidrocarbonetos do tipo "Duresil
EB" da " Mapei" ou equivalente

  

STEEL STRUCTURE /
ESTRUTURA METÁLICA

- Protective Coating System:
  Hot dip galvanized according with 80µm thickness
- Esquema de pintura:

     Galvanização a quente com 80µm de espessura

SYMBOLS / SIMBOLOGIA

- Foundation
 (as indicated)

- Fence

- Gravel (THK=0.07)

- Curb
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- Trench type CII

PVC Ø... - PVC ducts
(Ø as indicated)
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N
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 / 
M

A
C

IÇ
O

S

CII

- Chambers for cables
(as indicated)

CX

- Trench type CI

/ Gravilha (ESP=0.07)

/ Lancil

/ Vedação

/ Caleiro tipo CI

/ Caleira tipo CII

/ Maciço de Fundação
(Conforme indicado)

/ Tubos em PVC
(conforme indicados)

/ Caixas para Cabos
(Conforme indicado)

CIII

- Trench type CIII / Caleira tipo CIII
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MATERIALS / MATERIAIS

- CONCRETE / BETÕES
C12/15 X0, S3. Cl1,0 Blinding Concrete / Betão de Regularização
C25/30 XC2, S3, Cl0,4 Structural Elements / Elementos Estruturais

- STEEL / AÇO
A500NR Steel Rebar / Em Varão
S275 JR (Fe430) Profiles and Plates / Chapas e Perfis
S275 JR (Fe430) Anchors and Bolts / Chumbadouros e Parafusos

- CONCRETE COVER / RECOBRIMENTOS
0.050 m Elements in Contact with the Soil /

Elementos em Contacto com o Terreno

GENERAL NOTES / NOTAS GERAIS
- Dimensions are presented in m, excepts where indicated;
- As cotas apresentadas estão em metros, exceto onde indicado;

- All dimensions shall be verified on site;
- Todas as cotas deverão ser confirmadas no local;

- All the design constrains shall be verified on site;
- Deverão ser verificadas no local todas as condicionantes do Projeto;

- In the event that some incompatibility between these drawings and other engineering
     or architecture designs might be raised, the designer shall be notified immediately;

- Caso se verifique qualquer incompatibilidade no Presente Projeto, a mesma deverá
     de imediato ser comunicada por escrito para o Projetista;

- The implantation shall be checked in the General Construction Plan;
- Verificar implantação na Planta de Implantação Geral;

- This project shall be seen with all other projects;
- Dever-se-á verificar em conjunto com os Projetos das Especialidades;

- Openings in structural elements shall be confirmed in all other projects;
- Coordenar a posição dos negativos a deixar à betonagem com os Projetos

     das Especialidades;

   - All rebar anchorage lenghts and laps shall be in accordance with EUROCODE 2,
     unless if expressly stated to the contrary, in this drawing or another piece of the
     project;

- Todas as amarrações e empalmes devem ser executados de acordo com o
EUROCÓDIGO 2, salvo indicação explícita em contrário, neste Desenho ou noutra
peça do Projeto;

  - A layer of 0.05m thickness of blinding concrete shall be placed in all elements in direct
    contact with soil;

- Colocar betão de regularização com 0.05m de espessura em todos os elementos
     em contacto com o terreno;

  - All visible elements shall be executed with formwork for visual in-situ concrete;
- All visible elements shall be executed with formwork for visual in-situ concrete;

CONCRETE PROTECTION /
PROTEÇÃO DO BETÃO

- Every element found in contact with the soil must be coated twice, in cross directions,
with "Inertol F" from "Sika", or Equivalent

- Todos os elementos em contacto com o solo deverão ser pintados com duas demãos
     cruzadas de tinta betuminosa do tipo "Inertol F" da "Sika", ou equivalente;

- Every interior face of the Oil Retaining Tank, the Transformer Foundation, the TSA,
RN and GE Foundation must be coated twice with "Duresil EB" FROM " Mapei" or
equivalent

- Todas as faces interiores do Deposito de Retenção de Oleos, do Maciço do
Transformador, das Fundações do TSA, do RN e do GE deverão ser protegidas com
duas demãos de pintura epoxidica com resina de hidrocarbonetos do tipo "Duresil
EB" da " Mapei" ou equivalente

  

STEEL STRUCTURE /
ESTRUTURA METÁLICA

- Protective Coating System:
  Hot dip galvanized according with 80µm thickness
- Esquema de pintura:

     Galvanização a quente com 80µm de espessura
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